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MESA 2:   
 

A língua portuguesa no mundo: modos de conhecer, modos de exprimir, modos de ser 
 
 
 

Comunicação 1: Profa. Dra. Perpétua Gonçalves (Universidade Eduardo Mondlane/Moçambique 

 
Resumo: A adoção do português como língua oficial, a expansão da rede escolar e o novo contexto 
socioeconômico acarretaram mudanças importantes nas relações de contato entre as línguas dos países 
africanos anteriormente colonizados por Portugal. O propósito desta comunicação é apresentar e comentar 
algumas dimensões atuais desses contatos, tendo como pano de fundo a forma como o prestígio associado 
ao português afetou negativamente as línguas locais.  
 
 
Comunicação 2: Profa. Dra. Maria Filomena Gonçalves (Universidade de Évora/Portugal) 
 
Resumo: A partir de alguns dados históricos, o nosso objetivo é equacionar as implicações do Acordo 
Ortográfico no espaço lusófono e avaliar as consequências do descompasso verificado entre os países que 
têm o Português como língua materna e aqueles em que o Português não é língua materna. Em suma, 
procura-se questionar mas também, se possível, responder à seguinte pergunta: em que medida a norma 
gráfica pode/deve traduzir os modos de conhecer, de exprimir e de ser de uma língua pluricêntrica como o 
português?   
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